The framed rubirics with bild finey mint be completed

by freight carriers

The frarred rubrics with bold lines must be compheled

21 + 22 by ftrelght carriers

including

To be corr plsted on e sunders own responsibibty

ADI B6.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays}

A
éa

Masma BT S.p.A., Via dei Ciclamini 4,

any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the

[CMR)

This carrlage is subJect notwithstanding

International Carriage of goods by road

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute

clause contralre, a [a convention cefative
au contract de transport internatfonal de

marchandise par route (CMR)

Conslgnae (name, addiess, country}
Destinatalre {nom, adresse, pays}

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
F-78410 AUBERGENVILLE

16 Carrer {name, address, country}

Transporteurs [nom, adresse, pays)

Place of dellvery of the goods {place, countryd
Ueu prévy pour 12 tvralsen de la maschandse

17 Successive canders (name, address, countryl
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)

Dacuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 313305

Place / Lieu
AUBERGENVILLE
Country / Pays : Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,
e — MFran krelchmgna FTSpA wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5,VCl bag
wce of 1eeeipl of Lhe 1 3
Lo et date d*: lag m“m eharge de lamachandlse Via del Ciclamini 470026 LDPE 4, envelope for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
03.12.2024 Modugno 1. packaging foam 7
Place / Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Camer's reservations and observations
03-1 2-2024 Rése;ir:l:bsew:llws des transporleurs
5 Attached documents

10 Statistic rumber 11 Grossweightkg 12 Volumem’

N norno & par ¢4mio dol mittante

S MAGRNL
mm’g%m HALT $I

Elptitind ine4bag s sode ex

e7555ea

Signature ardd stfim
Sipnature et tl

e de transporteur

Sigeature and stamp of the consignes
Slgnature et timbre du destinatalre

& Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging g Nature of the goods
Margues #1 numercs Numbre des colis Mode dembalkige Misture de by marchundiss Nu. Statistiqus Poids brut ki Cabige m?
Dal.N/INV, Refarence | Cust./int Part N. Qqty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wi,
4055277 509239 302052671R 6 PC B IT FRIZIONE RSA 147.300
500129623 2500645800 CT250 100,500
4055278 509239 302056151R 2 . PC 2  [KIT FRIZIONE RSA 49,100
500129624 2500640800 : CT250 33,500
4055279 567766 302057646R 1 “PC 1 IT FRIZIONE RSA 24,000
500129625 28500604800 CT250 16,200
Ref to Nr.0 |Fees label number UN Number Packag/og Group 19 To be paid by Sender Lurrency Conslgnee
Romvoil  |huméra d'apliquatto Num#ro UN Group d'smballage A payer par Uexpediteur Monnajg Le desUnataim
ho3d Fretight/Prix de Lranspor L
Reducetion/Réductions.
13 Sender’s Instructions [Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever (formaties dovaniéres et avires) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
: Actesstiery
Container No: Various/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tolal a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlons as to treight payment 20 Speclal agreements
Prescr|ptlon affranchissement Conventions particulléres
Free / Franke N
Not free f hon Franto Free carrier
21 Printed on 24 Goeds recelved Date
Etsblle a MOd Ugno (BARI) ,_\03-1 2-2024 Réceptiondes marchandkes  Date
22 23 onfle W

25 Information to dete"mine the tan!

emaoval with border crossings

From To km Palett seades / Expediteur des palettes Palett recetver / Destinatalre des palettes
Type Ramber | N éxdiiagt Tduge }iype RUTBe o exdionge Trdvage
Ii_!:rv’ullel FurirFakel
Son pallet x palle
E Hn llnt

Semple palet

26 Carriers contratior

Receiver confirmation / date / slgnature
" v .

Driver comtirmation / date [ signature

[CImational

27 Q. Crataste"iobic ad vty 1 KG

Car )
(DIT3 -
Used CenNr

[CJeitateral [Jea

Jeemr




The ltamed rubris with bold lines mast be completed

by freight carriers

The frared rubrics with buld lines must be cornpleted

21+ 22 byfraightcarrlers

including

To be completed un Lw senders own respansibifity

ADI DG.O7

1 Sender (name, address, country)
Expéditeuer {nom, adresse, pays)

\\
I\_’lf’(ﬂ{% Wo%l?gﬁa Yé% gfl Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONS

any clause to thecontary, tothe

lEMR)

This carrlage i$ subject notwithstanding

Conventlon on the Contact for the
Internatisnal Carrags of goods by road

IGNMENT

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est scurmls, nanobsian toute

clause contralre, a la convention relative

aucontract de transport international de
marchandise par route (CVR)

2 Conslgnee (name, address, countey)
Dastinatalre [nom, adresse, pays}

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
F~-78410 AUBERGENVILLE

16 Carrler [name, address, count
Transporteurs [nom, adresse,

v}
pays)

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Ueu prévu pour la llvrakson de 1a marchandise

Transporteuers successlts (no

17 Successive camiers (name, address, country)

m, adresse, pays)

Place / Lleu
AUBERGENVILLE . .
Country / Pays : Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,
PR T mFrankrelchmum FEA wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VClbag
214 e al 1 IS 5
Liew et date dela arive en charge de lamachandise Via del Ciclamini 4 70028 LDPE 4, envelope for label LDPE 4. film LDPE 4, straps PET
03.12.2024 Modugno 1, packaging foam 7
Place f Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and observations
03-1 2.2024 Réserves i observations des transposteurs
§ Attached documents
Documents annexes
Warenbegleitschein-Nr.: 313305

6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

9 hature of the goods

10 Statistic number

11 Grossweight kg

12 Volume m?

%% : ﬁﬁmﬁ% I Lhe $¥nder Signature and stump of the carrier
Bitidurned s sden expeditenar Signature et titmbre de transporteur

Marques €L numeroy Nombre dag cplis Mude d'emballage Auture de b marchandise No. Statistigue Poids brut kg Cubiage m?
Del.N/INV. Reference |Cust./int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Nat Wt.
4055281 710544 320109662R 2 PC 2  [(Cartone da1tm Rsa 174,000
600128626 2500000440-011 144,000,
4055282 509239 320104170R 4 PC 4  [Cartons da 1tm Rsa 348,800
500126627 2500000437-002 286,800
4055284 705677 320106782R 1 PC 1 [Certonedaltm Rsa 86,700
500129628 2500002416-008 71,700
Ref to Nr.9 Fes label number UN Number PackagIng Group 19 To ba paid by Sender Currency Conslanee
Nomvoil  |huméro d'opliquatto Numérg UN Group d'smballage B paywr par L sxpeditsur * Monmais e destinatafre
ho9 Freight/Prix de transport
Reduction/Réduetions
13 Sendess Instructions [Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'expediteuer {formalites douaniéres et autres) Surcharg ppléments
Incidental expenses/Frals
' Accessoires
Container No: VarlousiDivers  +
Seal No: “ITotal to pay
[Tolal a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrectlons as to trelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchl it Conventions particulléres
Free / Franko | .
Not free / hon Franco Free carrlier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabllea MOdugno (BARI) 03-1 2-2024 Reéception des marchandises Bate
22 13 onfle 20___
I nome & per conta dol mittente e7555ea
A MaAGH

Signature and stamp of the consignes
Slgnature et timbre duy destinatalre

43 Informatias te dete’mine tha tani 'emoval with border crossings

26 Carriers contfaoin? [

Fom To km Pafett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
\pe Huj No exchange Exchar Type hurmber No exchange Frchange
Zui - Aublel Eurc-Calet
How paliet x ol

Recelver contirmatlon / date f signature

Ciriver ¢contirmatlon / date / signature

27 QIf, Characteristic Load aggily in KG

Car

Tralier

Used GenNr [CNationat [Jeilste

ral

ks

CQeerr

cwres




g

The framed rubirics with bold Jines must be completed

by frelght carrfers

The lrarred rubriss with bold Gnes st be compleled

21 +22 bylreight carrlers

including

To be corrpheled on 1t senders own responsibility

AD!06.07

 Eaneue o, oo, v ' INTERNATIONAL CONSIGNMENT
) ) A\ LETTRE DE VOITURE INTERNATICNALE
- - T e This carrlage is subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nenabstart toute
m% Ii’\;ll' %.l?.A. éa d i Ciclamini 4, any elause to thecontary, lothe clause contralre, a la convention refative
- Qo g n 6 ari Comvention on the Contact for the au contract de transport international de
International Carsiage of gouds by road marchandise par routn (CMR)
[CMR)
2 Llonsignee (name, address, country) 16 Carrer (name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays} Transporteurs [nom, adresse, pays)
RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
F-78410 AUBERGENVILLE
3 Place of dellvery of the goods (place, <ountry) 17 Successive carrlers [name, address, country)
Llew prévu pour la livraison de la marchandise Transporieuers successifs (nom, adresse, pays)
Place [ Lieu
AUBERGENVILLE
Country / Pays Frankreich Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,
— — TS A wooden pallat FOR 50, packaging tape PP 5, VClbag
q [ace of receipl of the yoods gna P
Lieu et date de ta prise en charge de lamachandise Via del Ciclamini 4 70026 LDPE 4, envelope fm-. labe! LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
0120024 Modugno 1, packaging foam 7
Plaze f Ueu R e
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and observations
03.1 2.2024 Reéserves et observations des transporieurs
5 Attached documents
DocumentS annaxes
Warenbegleitschein-Nr.: 313305
6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging., 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m*
Marques el numeéros Nombre dis tolis Mo d'emballage Nature de la marchandise No. Statisligus Poids brut kg Cabape m*
Total Boxes: otal Wt.Kg/Het Wt.XK6
L6 27,900/652,700
Ref to Nr,9 |Fees label number UK Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomwvoit  (humera d'opliguatto Numers UN Group d'emballage A payur par Lexpediteur Wonnais Le destinataire:
hod Freight/Prix de ransporl
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions (Customs and other formalitles} SubtotalfSalide
Instrugtion de l'expedi {formalites dovankdres et autres) Suzrcharges/Supplé 5
Incidentat expenses/Frais
] AcTassoines
Container No: Varlous/Divers  +
S8eal No: Total to pay
Tolul 8 payer
14 Reimbursement/Rembaoursement
15 Directions as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranthissement . Conventions particuliéres
Free / Franke | y -
Not free / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etzbllea MOdugno (BARI) 03-1 2-2024 Réception des marchandises Date
22 13 onfle 20
In ronzn 0 06+ conta dol mirtonta e7555ea
A MAGH
iul Gl rg"réapﬂll' the siider Signalure and stamp ?( the carrier . Signature and stamp of the consignes
BiptisbitAcb s bates expedjteuer Slgnature et timbie de transporteur . \ slgnature et timbre du destinataire
23 Information o determina the tariif -emoval with Berdes aroasings -~
From To km Palett sender / Expediteurs des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Ty mber Mo gechange Schange  |Type Aurrber NO BNChANge Tuchange
B |Eum—l‘ulet
30 pi 23 X £
[Smple galrt mpln palat
26 Carrines contractor
Recelver tontirmation / date f signature Driver conflrmation / date / slgnature
27 OIf, Characte-latic ILuullw:Mu't\r i1 KG
=3
hrall-r 1
Uyed Gen Nr [naticnat [CJedatecal [ [CJeewr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 4055284 ’ DATE: 03.12.2024 12:00:00 TELETRANSMIS

VENDEUR OU FOURNISSEUR EXPEDITEUR DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: (00269845 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Gluseppe DEPART LE:  03.12.2024 A: 15:14
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 10.12.2024 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PARUC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP
320106782R PCE 1 1
x(‘
TRANSPORTEUR ' LIEU DE TRANSIT
| POIDS BRUT TOTAL: 87 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 1
N° DE L'UNITE DE TRANSP. e7555¢a
N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 705677

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352 Page: 1 /1



